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Debreczen villanyfényben.
Hónapok, sőt éveken át közóhaj tár­

gyát képezte városunkban a villamos vi­
lágítás megvalósítása. Szükségessé tette 
ezt Debreczen rohamos fejlődése, a mo­
dern viszonyok s különösen az az abnor- 
mis állapot, amelyben Debreczen utczái 
a lég-zeszvilágitás használata alatt siny- 
Jenek.

Sorra vesszük a hirt, hogy s erte az 
országban még kis mező városok is azzal 
a tervvel foglalkoznak, hogy utczáikat, 
tereiket villanynyal világítsák meg, de sőt 
akárhány kisebb mező városban már erős 
fényt árasztanak — a különben kietlen 
utczákra — a villamos izzólámpák.

Debreczen, hol a közlekedés, az esteli 
forgalom, az utczák eleven élete napról 
napra mindnagyobb mérvben nő, emelke 
dik, ahol a gázvilágitás gyér fény nem 
képes a modern igényeknek megfelelni, 
kétszeres örömmel kell kapni az olyan 
— mondhatnók kedvező alkalmon — 
-mely a villamos világítás bevezetését ha 
kell, rövid idő ala t is megvalósíthatja.

Ilyen ajánlattal áll szemközt most 
Debreczen városa is. Az augsburgi légszesz­
gyár részvénytársaság debreczeni fiókja 
utján ajánlatot tett a városnak, hogy a 
villamos világítást a lapunk más helyén 
közölt feltételek mellett hajlandó azonnal 
is bevezetni.

Hogy a légszeszgyár szerződési viszo­
nya milyen jogokat és kedvezményeket 
biztosit már a közel jövőben Debreczen

városának, nem szándékozunk foglalkozni. 
E rövid sorok keretében csupán kifejezést 
kívánunk adni aunak az egybehangzó köz­
óhajtásnak, melylyel Debreczen város la 
kosságának minden rétegében találkozunk.

Ahol és amerre fordul az ember, a 
hol és amerre érdeklődnek a városi köz 
ügyek iránt s ahol és amerre tárgyalták, 
eszmecserében, vitában fejtegették e kér­
dést, ott a meggyőző érv s a végeredmény 
mindenütt az volt, hogy Debreczen váro­
sának, a város hatóságának, igen is kapni 
kell az alkalman, nehogy éppen a fentebb 
érintett szerződés kikötései s a városnak 
jogokat kiztositó kilátásokon ez az ajánlat 
hajótörést szenvedjen. Ha most, midőn 
kedvező alkalom, midőn mód nyílik egy 
régen hangoztatott, a viszonyok és körül­
mények által indokoltatott közóhajtás meg­
valósítására s mégis a jövőbe helyezett 
jogélvezetek reménye kapcsán ezt végre­
hajtásában megakaszszák, nem marad 
egyébb hátra, mint az, hogy a huza '0 
nában megfenekszik s hosszú időkre ismét 
elalszik ez a kérdés.

A villám világítás bevezetése megva­
lósítása pedig nem tartozik az olyan 
ügyek közé, amelyeket a messze jövőben 
vetett remények kérdésévé és tárgyává 
lehetne tenni.

Debreczen rohamos fejlődése, eleven 
élete, forgalma és más viszonyok sürgő­
sen indokolttá teszik azt, hogy a villamos 
világítás megvalósításában ha kell, á 1- 
doz átoktól se riadjon vissza 
a város.

A legújabb magyar fürdőkről.
(Folytatás.)

Egy másik hátránya a magyar fürdők­
nek. az óriási luxusról, mint az" öli özek ok 
körül kifejtenek, nem is szólva, a hiányos 
közlekedés. Buziás vizének jósága, hu Spant 
vagy Pyrmont ott nem múlja is felül, de 
nagyon is vetekedik azokkal, se vasútja még 
ináig sincs kiépítve. Már pedig pusztán haza- 
fiúi érzésből azt kívánni, hogy az ember 
nyolez-kilcncz óráig rázassa magát poros 
döczögős országúton, mint Buziáson talán 
nem, de egyik-másik máskülönben kitűnő 
királyhágóntuli fürdőbe való utazásnál még 
is sok volna. Különben közlekedési ügyeink 
ez idő szerinti zseniális vezetője már eddig is 
sokat tett o nehézségek megszüntetésére és 
hinni lehet, hogy neki sikerülni fog a 
több nehézséget elenyésztem, de egyszerre 
minden hiányon segíteni még az ő erőijének 
sem lehet.

Sokat várhatunk, az ez évi május hó 
3-án Tauffer \ ilmos egyetemi tanár elnöklete 
«lati megalakult országos balneologiai egve— 
süléitől is, mely ismerve fürdőink csekély"'lá­
togatottságának valódi okait, azok megszün­
tetését s Így a magyar fürdők emelését tűzte 
ki feladatául.

S hogy mennyire gazdag hazánk a ter­
mészet áldásaiban, eléggé bizonyítja az, hogy 
a legutolsó néhány évben is, daczára a íön- 
tebb vázolt kedvezőtlen viszonyoknak, hat 
fürdő nyílt meg részint egészen ujonan, re 
színt pedig szélesebb alapokra fektetve.

Ez uj fürdők, mint azokat Chyzer Kor­
nél dr. Zemplén megye jeles főorvosa s a 
hazai fürdő ügy lelkes harezosa után röviden 
adni fogjuk a következők: Thurzó-Fürod. 
Stoósz, Csíz, mely ivó kúrára már az előtt, 
be volt rendezve, de mint tulajdónk épen 
fürdő csak a múlt évben nyílt meg. Balaton 
Almádi, Biharfüred és Ccrkvenica, mely hi
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/DRAND ES VALÓ,

Lelkem üdvössége, édes boldogsága,
Csillogó szemednek szédítő sugara; 
Elmerengek benne üdvösségem látom.
Szép piros ajkadnak szelíd szaréit várom.

Százszor is elmondtam, merengve susogtam, 
Jieszketö kezedet, hogyha megfoghattam; 
Epcdéssel, kínnal, égő gyötrelemmel;
Úgy csengtem, ráírtam, igaz szerelemmel.

Akkor meghallgattál és még sem feleltél. 
Hideg mosolyoddal őrülésbe ejtél,
Volt erő e szívben, azt is elviselte, 
Gyógyító balzsamát a reményben lelte.

Édes, kába álom, elosztó ködpára,
Szivem reménysége s az volt az ábréndja, 
Ainos valóvá lett, a mire ébredtem,

-Hogy miattad ilyen nyomorulttá lettem.

Úgy csengek, járok, gyötrő gondolattal, 
Kinzott, sebzett szívben, fásult izgalommal. 
Oda lelkem üdve, oda boldogsága,
Az utolsó remény éltető sugara.

Örömben, gyönyörben, uyy éled világod, 
Reszkető karodba, boldogságod zárod,
Két kezembe rejtem, könytöl izzadt arczom, 
Boldogságot hittem és most — azt siratom.

Ä szülők.
Elváltak . . . Gyuri még egy haragos 

pillantást vetett feleségére, az asszony elka- 
czagta magát, Gyuri fenyegetőleg felemelte 
kezét, tán ütött is egyet, . . . azután elment. 
Az asszony pedig kaezagva, nevetve dőlt le 
egy székbe . . .

Másnap a faluban már korán reggel járta 
a pletyka.

—- Tudja-e szomszéd asszony, hogy a 
Baka Gyuri ott hagyta a feleségét.

— Már hogyne tudnám. Megmondtam én 
azt már régen lelkem, hogy nem lesz a dolog­
nak jó vége.

— Igaza van. Nincs is olyan helyrevaló

szép menyecske a faluban, mint a Gyuri fele­
sége. azért kikapós is a menyecske, ezért volt 
a pör mindig.

Baka Gyuri meg azon gondolkodott no 
hagyja-e ott a falut.

Nem vitte rá a szive. Nem tudta elhagyni 
két kis gyermekét, nem bírta volna elviselni, 
hogy ne lássa őket mindennap.

A két gyermek az asszonynál maradt. 
Minden délben elmentek apjukhoz. Az meg­
csókolta őket, adott nekik mindig valami szé­
pet, jót, hazakisérte őket, . . . azután szomo­
rúan hazament.

A gyermekek bementek a szobába. Szót­
lanul ültek le az ebédhez. Az asszony minden 
jót a tányérukra rakott, ő maga alig evett 
valamit.

— Ma is láttátok az édes apát, kérdő.
Mióta elváltak, minden nap ózta kérdést 

tette és mindig egy volt a felelet:
— Igen.
— Nem kérdezősködött felőlem V
— Nem.
Oly rossz volt egymás nélkül élni. Gyuri 

néha-néha a borba temette bubánatát, üresnek 
tűnt. fel neki a világ.

Az uszonynak is megteltek könnyel a sze­
mei. ha egyedül ült sz obályában. Mindig az a 
perez járt az eszében, midőn elváltak. Oly ne- 
vetéséges volt Gyuri az örökös féltékenyke'désé-
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vatva volna arra, hogy magyar Abbáziává 
nőjjo ki magát.

Thurzó-Füred a vadregényes Szeposme- 
gyében, a szepesi Kárpátok égnek emelkedő 
ormai közt fekszik, a tenger színe felett 572 
méter magasságban. Az oda jutás elég kó- 
nyelmes, a gölniczbányai vasúti állomástól 
gyalog, sétálva félóra, vagy legfeljebb negy­
ven perez alatt a gyönyörű regényes fekvésű, 
örökzöld fenyvesek közé rejtett llmrzó-kü- 
rodre lehet jutni. Nevét e vidék hajdani bir­
tokosaitól, a hazafias erényekben tündöklő, 
többször nádorságot viselt Thurzóktól vette. 
Daczára nem régi fenállásának elég kényel­
met nyújt a vendégeknek, a mennyiben már 
eddig is 3 villa 34 vendégszobával áll a láto­
gatók rendelkezésére. A fürdő tulajdonkép 
íiidegvizgyógyintézet, de azért meleg fürdők 
is kaphatók, úgy szintén fenyőpára belélegzé­
sek s igy sikerrel használható mindazon ese­
tekben,' mikor valakinek idegei csilapitására, 
vagy visszamaradt lobos termékek íelszivatá- 
sára, vagy végre hegyi levegőre van szüksége. 
A fürdőt körülvevő fenyvesekben napokig 
sétálhatni a legkellemesebb árnyékban, de a 
fürdőigazgatóság azért már tulajdonképi séta- 
utakról is gondoskodott, s eddig is elég, 
hosszú, kellemes séta ut hívogatja a közön- j 
séget, Egyetlen hátránya, hogy állandó fürdő- j 
orvosa nincs, a közeli Gölniczbányáról jár ide! 
ki az orvos. (Lehet azonban, hogy a múlt \ 
év óta ezen a hiányon is segítettek.)

Nem messze innen, a szomolnok-hutai 
vasúti állomástól kocsin egy órányira Abauj- 
Tolnamegyében van, egy másik hidegvíz- j 
gyógyintézet: Stoósz, mely ugyan már 1883. | 
óta fent áll, de orvosa csak a legújabb idő 
óta van. A fenyvesek fenséges, de mindig ko­
mor sötétzöld színe kellemesen változik itt a 
lombos fák változatos, különböző árnyalatokba 
áthajló zöldjével. Igen nagy előnye c szintén 
gyönyörű vidéken fekvő fürdőnek az, hogy 
minden egyes épület külön fürdői berendezés­
sel van ellátva s igy a betegek hűvös idők­
ben is meghűlés veszélye nélkül használhat­
ják a nekik szükséges gyógymódot. Egy 
további előnye a table d'hote étkezés, mely­
nek következtében fölöttébb olcsó is. A ven­
dégek elfogadására nyolezvan vendégszoba áll.

Ugyancsak Magyarország festői tájakban 
oly gazdag felsővidékén, a változatos tájké­
peket mutató Gömörmegyében van Csíz, mely­
nek vizét görvélyes gyermekek már azelőtt is 
itták, de újabban egy uj kút ásásánál oly 
nagy mennyiségű jódos vízre akadtak, hogy 
indokoltnak látták fürdőhely fölállítását is. A 
fürdőhely a falu egyik végén van, mert itt 
van a gyógyító forrás is ; kezdetleges volta 
miatt eddig még csak egy épület nyolez ven­
dégszobával fogadhatja magába a látogatókat, 
tie a falubeli lakosoktól olcsó áron bérelhetni 
a fürdő-évad tartalmára lakásokat. A régi kút

vizét, melvet azelőtt ivásra használtak, Than 
Károly egyetemi tanár vegybontotta 1865-ben 
az uj kút vizét pedig Ludwig bécsi tanár a 
múlt nyáron. Ez elemzés eredménye azt mu­
tatja, hogy az uj kút vize jódos alkatrészei­
ben fölülmúlja a régi kutét s fölülmúlja egész 
határozottan a nagyhírű halleit is, sőt a 
szintén hires iwoniezit (Galiczia) a régi kút 
vize is fölülmúlja. Egy másik, szintén hatásos 
alkotórészt: a brómot tekintve mind a két 
csizi kút vize fölülmúlja úgy a hallói, mint 
az iwoniczi vizet. Sikeresen használhatják a 
csizi \ izet és fürdőt mindazok, kik a oson­
ták, kirkmirigyek, vagy Ízületek scrophulo- 
tikus megbetegedéseiben szenvednek. Nagy 
előnye a fürdőnek a kényelmes közlekedés, a 
mennyiben Csíz a magyar államvasutak bán- 
réve-dobsinai vonalának állomáshelye, hátrá­
nya, hogy sétautjai nincsenek, o hiányon 
azonban fásítással igyekeznek segíteni.

A kérlelhetetlen phyloxera a Balatont 
övező gyönyörű regékben megörökített borter­
mő hegyeket sem kímélte. Csobáncz, Táti 5", 
Somló ma már nem teremnek tiiz módjára 
hevítő olvasztott aranyat, s ma már a venyi­
gét bízvást rá lehetne rakni annak a kandal­
lónak a tüzére, a mely mellett Kisfaludy Sán­
dor Csobáncz regéjét elmesélte. A présházak, 
melyekben valamikor oly sok vig szüret folyt 
le, most üresen állanak ; fehérre meszelt 
falaik barátságosan integetnek a hegyolda­
lukról.

(Vége köv.)

Egy fontos kérdés.
Mi az oka, hogy polgáriasultabb korunk­

ban a nők kevésbbé háziasak, mint az előtt 
voltak ?

Olyan kérdés ez, melyre egyetlen szóval 
vagy a kérdéshez mórt hosszúságú felelettel 
nem lehet válaszolni. Ennek számtalan, kü­
lönböző okai vannak.

1. Oka legelőször magától a háziasság­
tól! félelem, ez egy rémképe az unalomnak 
mai müveit hölgyeinknél. És meg kell adni 
az igazat, ebben van is egy kis való . . .

A régiebb kor háziassága az unalommal 
volt vegyülve, melynek visszatérését nem kí­
vánhatjuk. Volt valami sötét, valami szigorú, 
nyomasztó benne; a korszellem keze volt az, 
mely igy hitte megvédeni az ős, eredeti szo­
kásokat és erkölcsöket, mely ugyan a csa­
ládi békét biztositá, de elüzé az örömöket és 
kora ifjúságban a gyöngéd vidorságra terem­
tett nőket komolyságra, ábrándos bánkódásra 
szoktatta s az egész élet örömeit megmér­
gezte.

Mindent a tartózkodás és megszoriiás 
épen nem dicsérhető jellege jellemzett és ho­

zott oly bilincseket az akaratra, melyet néni I épen szívesen tűrtek.
A mai háziasság az életrendszert jobban 

megközelíti: a finomabb modor egvmás iránt 
nyílt jószívűség, nyájasság a mostani társaság 
légköreinek alkatrészei. S midőn a nő a házi 
élet belső világát hozzá méltó ügyességgel 
kezeli, nem talál egy szigorú ellentétet férjé­
ben, a mely gyöngéd figyelmének, munkás­
ságának, finom találékonyságának szép ered­
ményeit a régi kor komoly belsőségei követe­
léseivel lerontsa. A mai háziasság nem rabság 
mint az előtt volt, hanem a természeti ren­
deltetésnek alkalmazása s teljesítése azon 
eskünek, mély az oltárnál azt Ígérte, hogy 
társának minden ügyében segítő társa leszen 
tárháza az örömeknek, melyek egymásból 
megszakadás nélkül fejlődnek.

Nem tadadhatá az, hogy azok száma 
folyvást szaporodik, kik a háziasságot nem 
ismerik s hogy a házi belső élet szelleme is 
egészen más, mint az évek előtt volt.

A belső élet szellemévé a külvilág hó­
dító szelleme lett. Az egyszerit csendes örö­
mek helyét mesterkélt szórakozások pótolják.

A házi ügyokérti fáradozást a pipere- és 
játék-asztalok órái rabolják el, az egyszerű 
csinosságot fényűzés váltotta fel . . . Az em­
berek szemei előtt többet ér most a bámulta- 
tás, mint a valódi érték, többet jelent boldog­
nak látszani, mint valóban boldog lenni,

Semmi valódi becsesei nem bíró foglal­
kozásokban pazaroltatik el a drága idő s a 
drágán vásárolt rövid életű örömök nem egy 
ház jólétét semmisítik meg.

2. Nagy ok az is, hogy azon tevékeny­
ségi kör, mely a női rendeltetéshez tartozik 
mindinkább összébb szorul, mindig kevesbed- 
nek ama munkálatok, melyet a művelt, nevelt 
nő a világ felfogása szerint rendezhet.

Nem sokára ott leszünk, hogy a női te­
vékenység köre nem fog állni egyébből, mint 
az időnek ügyes fölhasználásából a szórako­
zásokra.

Nem sokára mindennapivá fog válni, 
hogy ragyogó pompa mogett a nyomor van 
elrejtve és ritkaság lesz az, hogy az egysze­
rűség, az egy akarat, a szerelem a mennyet 
a földre levarázsolja.

Nem lehet nem sajnálni ezen mind szel­
lemileg, mind anyagilag káros változást. — 
Mennél inkább fel tudja az ember fogni va­
laminek a becsét, annál fájdalmasabban érzi 
annak sülyedősót.

Még vannak egynéhány példányképek a 
házias életre közelmúlt korszakunkból, hol a 
szeretetteljes együvé tartás, a szives és hit 
ragaszkodás, az egymás ügyeérti 'részvét, 
szorgalom s a mai körülmények közt igen 
megkivántató összehúzódás igen szépen alkal­
maztatnak.

vei, hogy kénytelen volt nevetni, mikor azért 
lett szemrehányásokat neki Gyuri, hogy hogyan 
mert ő az utczaajtóban mással beszélni. Aztán 
még sohasem volt Gyuri oly ingerült mint 
abban a pillanatban, mikor anyira megfeled­
kezett magáról, hogy megütötte hitvestársát.

Ha az utczán találkoztak,elmentek egymás 
mellett mint két idegen, kik nem ismerik egy- 
mát. Csak a két gyermek volt még az össze­
kötő kapocs, azt halmozták el szemetükkel.

A tisztelendő urnák nem tetszett a dolog. 
Hogy az ő falujában egy házaspár kettéváljon, 
az nagyon boszantotta. Megfogadta, hogy ki- 
gyógyitja őket.

Megleste a gyermekeket és sok ezukor 
árán kitanitotta őket.

A gyermekek azt mondták apjuknak, 
hogy édes anyjuk elutazott, hát azért meghív­
ták őt délutánra a kertbe — haza.

Elment ... De mikor belépett a kertbe, 
megbánta, hogy elment, az asszony egy pá­
don ült és varrt. De már későn volt. A gyer­
mekek meglátták apjukat, oda futottak hozzá, 
karjába kapaszkodtak és odavezették az asz- 
sz onyhoz.

Az mosolyogva kezét nyíljtá neki, Gyuri 
megfogta és sokáig nézett az asszonyra, mintha

szemeiből akarná kiolvasni, hogy bünös-e 
vagy nem.

A gyermekek elfutottak lapdát játszani, 
Gyuri letilt az asszony mellé.

— Még mindig haragszik, kérdő az asz- 
szonv.

Nem felelt. Mit is feleljen, érezte hogy 
már nemtud haragudni.

Az asszony behívta a lakásba, a szo­
bába, hol annyi édes órát töltött. Minden kis 
bútordarab egy kedves múltra emlékez­
tette őt.

" Emlékszel-e -— kérdő az asszony, — 
mikor először hoztál ide e lakásba, megcsó­
koltál és azt mondottad, hogy mindig boldog, 
megelégedett legyek itt.

Már hogyne emlékeznék. Öntudatlanul 
mesélni kezdenek a régi, boldog időkről. Mi­
kor Gyuri udvarolni kezdett az ő szép Maris­
kájának, mikor még minden héten egyszer 
éjjeli zenét adott neki. Aztán az asszony sze­
mérmes pirulással meséli el az első csók tör­
ténetet, mikor ijjodten nézett szét, hogy nem 
latta-e meg valaki. Felemlítik, hogy soha, de 
soha nem volt egy rossz szavuk sem egymás­
hoz, egesz utolsó estig . . . Azóta is már há­
rom hosszú hónap telt cl.

Az asszony térit s c közben is folyton 
mesélnék egymásnak, de a jövőről nem be- í 
szelnek. Mindegyik a másiktól várja azt. I

Az asszony behozza a párolgó vacsorát, 
el tudna-e menni vacsora nélkül.

, Van-e szebb, kedvesebb valami, mint 
családi körben enni, mikor a kedves, szép fe­
leség tányérunkra rakja a legszebb-legjobb 
falatokat. Egy-két pohár bor hozzá, mely 
felvillanyozza az embert, eszébe hozza a régi 
szép órákat és most elmenjen innen és többé 
vissza ne jöjjön.

— Hát csak nem távozol bucsuesók 
nélkül,!

Ölébe hajtja az asszony barna fejét, kék. 
szemeivel ránéz, nem bir ellentállni, meg­
csókolja.

MégegyszerI Suttogja az asszony.
*

*
*

A t szteletes ur másnap örömmel dör- 
zsöltc kezeit, Baka Gyuri kibékült feleségével. 
A faluban is örültek neki.

Nos szomszédasszony, nem megmond­
tam, hogy nem sokáig fog tartani a harag.

Mit ... én mondtam meg. Akár meg 
is esküdtem volna rá . . .

Csak a boldog pár nem törődött a sok
mendemendával, 
éltek.

egymásnak és egymásért

Vértesi Dezső.
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Itt az örömök nem zajosak ugyan, de 
annál édesebbek. A boldogság sincs 'megke­
serítve. S a háziasság a legragyogóbb pél­
dányban tűnik elé.

Abonyi Lajos.

Debreczeni hírek.
* Városi rendes közgyűlés. Debreczen 

város törvényhatósági bizottsága május hó 
során rendes közgyűlésre jön össze. A köz­
gyűlés határnapját gróf Dégenfeld József 
főispán május hó 23-án, azaz űrnapja előtti 
szerdára tűzte ki, A közgyűlést megelőzőleg a 
különböző bizottságok készítik elő a közgyü- 
lés elé kerülő tárgyakat.

* Jönnek a tordaiak. A „kis Debreczen“ 
dalárdája s nohány hozzá csatlakozó, szintén 
részt vesz a fiumei ünnepségeken s ezen út­
jukban hozzánk is ellátogatnak, hogy innen 
aztán velünk jöjjenek Fiúméba. A ki ismeri 
Tordának helyzetét, tudja, hogy milyen nehéz 
helyzete van e kicsiny, de tiszta magyar vá­
rosnak ott az oláhság közepette. Bizony a 
Tordai dalárda hazafias missziót teljesít ott és 
megérdemli, hogy legnagyobb érdeklődéssel 
kisérjük működését. Nehéz viszonyok között, 
nehezen tarthatja fenn magát s nagy áldoza­
tába kerül most is a fiumei versenyen való 
megjelenése. A debreczeni dalcgylet, hogy 
némileg viszonozza azt a mély baráti szere­
tőiét, melylycl erdélyi körútja alkalmával Tor­
dán találkozott, javukra e hó 9-én este a 
nagyerdei vigadóban dalestélyt rendez, mely 
hogy fényesen fog sikerülni, az iránt nem 
lehet kétségünk, mert hiszen Debreczen város 
közönsége a hazafias ténykedéseknél soha 
sem maradt el.

* A város mérnöki hivatalának új­
jászervezése. A mérnöki hivatal újjászerve­
zésére kiküldött bizottság szombaton délután 
három órakor megtartott ülésében általános­
ságban és részleteiben is elkészítette a sza­
bályzat tervezetét. A meghívott szakértők : 
Éritz Ernő államvasuti űzletvezetőségi főfelü­
gyelő, Vinnay Géza, a kulturmérnökségi fő­
nöke, Latinovi.es Mihály államépitészeti hiva­
tali főnök és Tóth István építész egybehangzó 
szakvéleménye alapján mellőzte Balogh Mi­
hály ny. főmérnök javaslatát és egyhangúlag 
kevés módosítással elfogadta a dr. Balkányi 
Miklós által kidolgozott szervezeti szabályza­
tot. Az ülés este hét órakor ért véget.

* A sorozás eredménye. Három napig 
fojt s szombaton végződött be városunkban a 
sorozás. Az eredmény kedvezőnek mondható, 
mert 780 hadköteles ifjú közziil 149 vált be 
katonának, Ezek közzül 131 a közöshadsereg 
kőseié kébe, 17 pedig a honaédséghez vétetett 
el. Felülvizsgálatra küldetett 15 hadköteles if­
in, A sorozás alkalmával 3 ifjú trachomásnak 
jtcgyiptomi szembetegségen levőnek) találtatott 
akiknek gyógykezeltetését hivatalosan is elren­
delték.

* Esküvő. G o n d y Károly, a Gondy 
és Egey előnyösen ismert fényképész ezég 
beltagja, e héten a róni. kath. templomban 
esküdött őrök hűséget Boros Róza kis­
asszonynak. A boldog pár tiszta szerelemből 
kötött házasságához a rokonok, barátok és 
ismerősök őszinte jókívánságai fűződnek.

* A gazdasági egyesület választmá­
nyi ülése. A debreczeni gazdasági egyesület 
választmánya vasárnap délután három órakor 
n gazdasági tanintézet helyiségében \ á c z i 
János elnöklete alatt ülést tartott. A választ­
mány az országos gazdasági egyesület május 
hó 9-én, a fővárosban tartandó értekezletére 
Steinfeld Mihályt küldte ki. Megálla­
pították azon kívül a tegnapi ülésen a kirán­
dulás végleges programmját is. Az indulás 
május hó 11-én reggel fél kilencz órakor 
lesz s a visszatérés pedig 15-én fog megtör­
ténni. A lódijazás idejét június 24-re állapítot­
ták meg. A lótenyésztési bizottság az erre 
vonatkozó munkálatokat már befejezte s a 
szükséges intézkedések is foganatosítva lesz­
nek. Számos apróbb tárgy elintézése után 
a népes választmányi ülés véget ért.

* Jóváhagyott alapszabályok. A Deb- 
reezonben megalakult czipészipartársulat alap­
szabályait pár hóval ezelőtt terjesztette fel a

kereskedelemügyi miniszterhez. Az alapsza­
bályok a városi tanácshoz ma érkeztek vissza, 
a kereskedelemügyi miniszter jóváhagyta.

* A városi zenekar létesítése Debre- 
czenben. Nem első esetben s nem egyszer ve­
tették fel városimkban a városi zenekar létesí­
tésének eszméjét. Ezúttal azonban már úgy 
regisztrálhatjuk e kérdést, mint amely megol­
dásához egészen közel áll. A debreczeni ön­
kéntes tűzoltóság főparancsnoksága teszi meg 
az első lépést május 4-én tartandó parancs­
noksági ülésen. Ezen az ülésen jelentkeznek 
mindazoknak, a kik a Dobreczenben létesí­
tendő városi zenekar czim alatt tángáló zene­
kar tagjai természetesen más állást nem 
viselhetnek, — játszani fognak a róni. kath. 
templomban, hangversenyeken, térzenéken s 
állandóan a színházban is. Az első lépés 
tehát megtörténik s éppen nincs kizárva a 
lehetősége annak, bogy a sokat óhajtott és 
emlegetett városi zenekar már a nyáron töké­
letesen szervezve lesz.

Villanyvilágítás Debreczenben.
Az nugsburgi légszeszgyár-társulat nagy 

meglepetésben részesítette városunkat : aján­
latot nyújtott be a város egyes részeinek 
villanynyal való világítása iránt.

Az augsburgi légszesz-gyár társaság 
ajánlatának bevezető részében elmondja, hogy 
ma már a gázvilágitást a városokban kezeli 
kiszorítani — mint divatos áramlat — a villa­
mos világítás, melynek pedig előállítása ez idő 
szerint költségesebb, mint a légszeszé, De ezt 
a körülményt azzal igyekeznék ellensúlyozni 
a gázzal világított vámsunkban, hogy egy­
előre csak a nagyobb forgalmú utakon veze­
tik be a villamos világítást, még pedig úgy 
hogy mindkétféle világítással való ellátást 
rendesen egy vállalat kezében központo­
sítják.

A társulat hivatkozik arra is. hogy sajá- 
eszközeivel már három nagy városban létesít 
tett villamos világítást s felhozza maga mel­
lett, hogy elsőrangú hazai electro tcchinakai 
gyárral áll összeköttetésben.

Az ajánlat lényegileg következőket tar­
talmazza :

A társaság a gázvilágitási szerződés le­
járta előtt (1900) hajlandó villamos központi 
állomást létesíteni s a főuteza s ennek épüle­
teihez villamos világítást rendezni be és tar­
tani fenn, az alábbi főbb feltételek mellett:

1. Az 1870-ben kelt gáz-világitási szerző­
dés meghosszabbittatik, az ideig, ameddig a 
villámviiágitási szerződés kiterjed.

2. A villamvilágitásra vonatkozó enge­
dély a forgalomba hozástól 35 évre adatik a 
társulatnak akként, hogy akar légbeli, akár 
földalatti vezetéket állíthasson s azt köz- és 
magán világításra, erőátvitelre és ipari czélokra 
használhassa.

3. Harminczöt őv után az összes gáz- és 
villamos világítási berendezés ingyen a város 
tulajdonába megy át.

4. A szerződés megkötése után a légszesz 
ára óránként és lángonként 1 krra leszállitta- 
tik. Azon többi világítás ára pedig, melyet a 
város fizet, köbmóterenkint 12 krra, magáno­
soknak pedig köbmóterenkint 13 krra szállit- 
tatik le.

5. 1091. jan. elsején további mérséklés 
lép életbe, amikor a város óránként és lángon­
ként 0.8 krt. kbinéterenkint 10 krt, magáno­
sok 12 krt fizetnek.

6. A társulat köteles a légszesz-vezetéket 
a város kívánságára, azon utczákat is, amelye­
ken még nincs, valamint a konsolokat, kanda- 
lábereket, legalább 000 darabig saját költségén 
előállítani.

7. A villamos világítás egyelőre az indó- 
háztól a nagytemplomig és a színházig ren­
deztél ik be, amely vonalon 40 ivlámpa á 12 
ampere, állittatik fel, egymástól 50 méter közép 
távolságra.

13. A villamos áramért 100 Watt órán­
ként, akár izzó, akár ivlámpánál 6 kr., erő­
átviteli ez ólra 4 kr. fizetendő, de a városi 
hivatalos helyiségek világítása 5 % és a nyil­
vános iv lámpa világítás 400 n árleengedésben 
részesül.

10. A város kívánságára 1900-tól kezdve

a villamos világítás kiterjeszthető, mihelyt 1(X) 
méter vezetékre évenkint legalább ezer órai 
használat s óránként legalább 1500 Watt fo­
gyasztás biztosittatik,

Azon a környéken, ahol kábel lerakva 
van, köteles a vállalat bárki részére és költ­
ségére a vezetéket létesíteni, amennyiben lám­
pánként és évente legalább 400 használati 
órát biztosit.

18. A város a villamos-telep számára a 
gázgyár mellett megfelelő területet engedi át 
iegyen.

19. Rendszerül váltó-áram állapíttatnék 
meg, transformatorokkal. Az indó-háztúl a 
nagytemplomig és a színházig a vezeték a 
föld alatt egyebütt a körülményekhez képest 
a házak felett vagy póznákon vonulna.

20. Köteles a vállalat a szerződés jog­
erőre emelkedésétől számított egy éven belől 
a villamos telepet létesíteni és a villamos vilá­
gítást megkezdeni.

21. A vállalat kész ajánlatának komoly­
sága igazolására a városnál 5000 fit óvadékot 
letenni.

Hajdumegyei hírek.
* Párbaj história. H. -B ö s z ö r m é- 

n y i levelezőnk küld be nekünk egy olyan 
párbaj történetet, mely igazán párját ritkítja 
a maga nemében és örvendetesen közremun­
kál abban, hogy ezt a dicső intézményt ko­
molyságától megfossza. H.-Böszörménvben 
történt, hogy ott N. X. és X. V. (a neveiket 
kíméletből elhallgatjuk) a templom előtt he­
ves szó vitába elegyedtek. Vita közben N. N. 
állítása igazolására oly csattanóé érvet 
talált fölhozni, hogy a párbaj — elkerül het­
ienné vált. A felek, a kik kiflimben sógorok 
is, hozzáfogtak a fanácskozáshoz. Hogy fel­
adatoknak mennyire magaslatára állottak, 
mutatja az, hogy a következő feltételekben 
állapodtak meg: A felek amerikai párbajt 
tartoznak vívni: (Ez eddig félelmetesen hang­
zik.) A ki a fekete golyót huzza, az tartozik 
a másikat irgalom nélkül a g y o n 1 ő n i — 
80 év múlva. Már pedig az egyik fél 46, a 
másik 28 éves. A sógorok, mint halljuk, egy­
előre kibékültek. 80 év alatt ráérnek még 
összeharagudni.

* Felakasztotta magát. A főszolga- 
biróságnál jelentést tettek, hogy Hadházon 
Pálosi Mihály gazdaember felakasztotta 
magát. Pálosi az alatt az idő alatt követte 
el tettét, mig hozzátartozói a szobából kimen­
tek s mire bejöttek Pálosit az ajtó sarkán 
meghalva találták. Tettét — mint hozzátarto­
zói mondják, — az öreg ember gyógyiIhatat­
lan betegsége miatt követte el." Hadházon o 
héten ez már a második öngyilkossági eset.

* Jótékonyczélu műkedvelői előadás.
A h.-böszörményi iparos ifjúság május hó 
5-én a Kerületház nagytermében tánczczal 
egybekötött, zártkörű műkedvelői előadást 
rendezett. A tiszta jövedelem fele része a 
Kossuth szobor alap javára, fele pedig a léte­
sítendő iparos-ifjúsági önképző-kör alapja 
javára fordittatik. — Az előadás kezdődött 
pontban esti i órakor. Előadásra került a 
„Falu rossza“ 100 arany pályadijat nyert nép­
színmű 3 felvonásban. Rendező : Kovács Sándor 
mérnök volt. A műkedvelő előadás úgy anya­
gilag mint erkölcsileg szépen sikerült.

Hölgyek és a „Debreczeni Lapok“
Mi, akik sok gonddal összeállítjuk ezt a 

lapot, kivétel nélkül a napi sajtó munkásai 
vagyunk. Azoknál a lapoknál dolgozunk, a 
hol egyik estétől a másikig születik meg egy 
szám.

Ott azután toliunk alatt is izgatottan, 
félig lázas siettséggel halmozódnak össze a 
betűsorok. Nem válogatjuk az eseményeket a 
politika, irodalom, vers, művészet, próza gyors- 
egymásutánban foglalkoztatja agyunkul, tol­
iunkat.

Az olvasó nem képzeli, milyen fáraszoj
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ez a robot munka, mely munka után bizony 
jól esik a pihenés.

Mikor már alaposan kinumkálkodtuk ma­
gunkat a szerkesztőségekben, akkor eljövünk 
a „Dobrcczeni Lapok“ irodájába „pihenni.

Itt egész más már a levegő is. író asz­
talunkon virág csokrok (pompáznak s illatoz­
nak, fenn az emelvényen diszkötésii könyvek 
mellett apró csecsebecsék tanyáznak. A tinta­
tartó mellől s fent a falon mosolygó női arcz- 
képek keltenek rózsaszínű hangulatra ben­
nünket, melyek között kinek-kinek a legked­
vesebbje is.

Szép kis barátságos fészek ez a mi haj­
lékunk, csupa gyönyörűség megpihenni benne 
a napi fáradalmak után.

De mit nevezünk mi p ihenés n e k ? 1
Oda ülünk asztalunk mellé s lassan, 

nyugodtan megszerkesztjük a „Dobrcczeni La­
pok "-at.

Yéndéges beszélgetés közt írjuk meg a 
megírni valókat, kiváló gondot fordítva még 
az utolsó kis vesszőre is.‘

Mikor megindítottuk e lapot, már akkor 
is az lebegett szemünk előtt, hogy különösen 
a hölgyvilág tetszését nyerje meg s rövid 
időn elis értük, hogy ez a kedves közönség 
megszerette.

Nincsenek benne hatás hajhászó újdon­
ságok, kényes természetű kétértelműségek. 
Ezt a mi kis lapunkat a kezébe veheti, bár­
melyik fiatal nő s mint az érdeklődésből ör­
vendetesen tapasztaltuk, — kezébe is veszi.

Látva ezt az érdeklődést, különösen a 
hölgyvilág részéről, nem is vonakodunk kije­
lenteni, hogy ezután még csak jobban fogunk 
arra törekedni, hogy a „Debreczeni L a- 
pok“ — mint már eddig is nevezik sokan — 
a „h ü 1 g y e k 1 a p j a“ legyen.

Jó kedvvel szolgáljuk ezt a kedves kö­
zönséget, hiszen a nők érdekében munkál­
kodni — ez a legkellemetesebb kötelesség.

(— y — n)

Újdonságok.
— Eljegyzés. Schönfeld A. Rudolf 

helybeli termény kereskedő eljegyezte Weisz 
Jgnácz nádudvari földbirtokos kedves leányát 
Jolánkát.

— Felül is alul is üres. Egy helybeli 
vendéglőben történt a napokban, hogy egy 
kedélyes úri ember széles kedvének azon 
plasztikus megnyilvánulással adott jelképes 
kifejezést, hogy organikus akrobacziája közben 
a kalapját tetejével lefelé tette fel a fejére. 
Ezt látva egy jóizii humoráról nevezetes uri- 
nmber, azt a találó megjegyzést tette, hogy: 
most legalább már aztán felül is alul 
is üres....

* Házasodjanak-e az újságírók? Egy 
angol folyóirat erre a kérdésre határozott 
nemmel felel, Nézetét a következőképen indo­
kolja: „Zsurnalisztáknak azért nem szabad 
nősülniük, mert küldetésük oly nagy magas 
és nemes, munkájuk annyira igénybe veszi 
egész egyéniségüket, hogy nem marad idejük 
magukat egy nőnek és családnak szentelniük. 
Az újságírók az eszme választottjai, a szel­
lem martyr iái, hősies lelkek, a kiknek erő­
seknek, önállóknak, egyedül kell maradniok.“

— A drága kövek jelentősége. Kevés 
ékszer, csínnal használva : ez legyen a nők 
jelszava. A drága köveknek szintén meg van 
romantikájuk, nemcsak virágoknak, hanem a 
drága köveknek is meg van a maguk jelentő­
sége. A z a f i r igazságszeretet és nemes lel- 
küséget jelent, a s m a rágd a reményt pél­
dázza, de egyszersmint azt a szerepet játsza a 
mit a virágoknál a kamélia,a büszkeséget, hi­
degséget, a g y é m á n t a haragot szeliditi 
és a nőt megerősíti hitvesi hűségében. A 
szerelmet a türk ü jelképezi, ez olyan 
mint virágnyelven a nefelejts. Fiatal leányok-
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näl nem mutat jóizlésre az ékszer viselés. A 
divat sem igen enged meg többet mint egy­
szerű gyűrű, karperecz viselést. Hanem a 
lányok legjobban szeretik hordani az ékszerek 
közül mégis — a jegy-gyürüt.

— Hirtelen halál. Városszerte méltó 
megilletődéssel fogadták a szomorú hirt, hogy 
Harangi Bálint rendőrfőkapitánysági fo­
galmazó az éjjel hirtelen meghalt. Tegnap 
még semmi baja sem volt, éjjel úgy tizenegy­
óra tájban ment „Bika“ kávéházba, ahol a 
pinczértől egy pohár szilvóriumot kért. Azt 
mondta, hogy nem tudja mi bántja, de valami 
van a torkában, ami nagyon megnehezíti a 
lélegzetét. A kapott szilvóriumot megitta, ke­
vés ideig még ott ült. Egyszerre arcza sápadt 
lett, fuldoklási rohamok vették elő. A kávé­
ház pinezérei és vendégei összefutottak s látva 
a veszélyt orvosok után siettek. Dr. H ü tter 
Károly és Dr. B a 1 k á n y i Ede csakhamar 
a „Bika“ kávéházba érkeztek, kik erősítő sze­
rekkel igyekeztek a szenvedő fájdalmait meg- 
könynyiteni. Harangi Bálint azonban rövid 
fél órai szenvedés után, ott a kávéház­
ban meghalt. A szomoruesetnek hire ment 
még az éjjeli órákban s kora reggel minde­
nütt csak Harangi Bálint hirtelen halálá­
ról beszéltek. Reggel, kevéssel hét óra után 
Harangi Bálint holttestét a lakására vit­
ték, ahol özvegy édes anyja zokogva várta. 
Debreczen város benne egyik derék és nagy- 
szorgalmú tisztviselőjét vesztette el.

— Egyházak. Vasárnap délelőtt az ev. 
rcf templomokban a következő lelkészek 
tartanak isteni tiszteleteket: a nagytemplom­
ban : Dicsőfi József, a kistemploinban : Né- 
methy Lajos, az ispotály templomban: K. 
Tóth Kálmán, a Kossuth utczai templomban: 
Kiss Albert. A rém. kath. templomban reggel 
hét órakor csendes szent misét tart Kópis 
József segédlclkész. Délelőtt kileucz órakor 
énekes szent misét mond dr. Wolafka Nándor 
vál. püspök plábános, amely után a szent­
beszédet Kópis József segédlclkész tartja meg. 
Délelőtt féltizcnkét órakor csendes szent 
misét Léky Kornél segédlclkész tart. Délután 
fél három órakor egyházi tanítást tart Dr. 
Wolafka Nándor vál. püspök-plébános, amely 
után három órakor litania lesz. Litánia után 
a rózsafüzér áj tatosságát körmenettel tartják 
meg. Este hat órakor májusi ajtatosság s az 
ajtatosságon szentbeszédet tart Dr. Wolafka 
Nándor vál. püspök-plébános — Az ág. liitv 
templomban délelőtt tiz órakor Matorny Lajos 
lelkész tart isteni tiszteletet.

- Katonai utóállitás. Tegnap reggel 
a hadkiegészítő parancsnokság csapó utczai 
helyiségében katonai utóállitás volt Utó állí­
tásra kerültek a városunkban tartózkodó ide­
gen illetőségű és a fősorozásról elmaradt had­
köteles ifjak. A sorozó bizottság tajai voltak : 
W u r m őrnagy, Dobos őrnagy, L ugos 
főhadnagy, B o r b é 1 y hadnagy, Tihanyi 
Blazsur ős Szöllősy ezredorvosok, Simoni f y 
Imre a katonaosztály főnöke és W á g n e r 
György.

— A ki száz napig akart koplalni.
Még emlékezni fognak lapunk olvasói K. 
T o t h Mihály böszörményi lakosnak a 
városi tanácshoz intézett s lapunk által is 
regisztrált ama kérelmére, hogy neki száz 
napig tartó koplalási művészetének a bemu­
tatását engedje meg a nemes város. A kop­
laláshoz mindjárt bizalmi férfiakat és a tűz­
oltóság kirendelését kérte a nagy koplaló A 
városi tanács K. Tóth Mihály művészetére 
épp oly kevéssé volt kiváncsi, mint amilyen 
kevéssé lehet kiváncsi a közönség s igy a 
kérelmezőt kérelmével elutasította. K. Tóth 
Mihályt ez a határozat nem ejtette kétségbe s 
megy tovább szerencsét próbálni, mig akad 
olyan városra, ahol az ő művészetének a 
megbámmására talál híveket.

— A város vasúti részvényei. Dobre- 
ezen városa hatalmas paksamétákat kapott 
a postán. Hat darab jól pecsételt csomagot 
melyeknek értéke nem kevesebbet, mint s záz- 
nyolczvanezer forintot reprezen-
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tál. Most állították ki és most küldték tIK,,, 
a dobr, h.-nánási vasnt részvényeit, amelyok a 
város tulajdonát ké])ozik. Nem kevesebb, mint 
ezer nyolezszáz darab ilyen részvény 
érkezett, amelyeket V értessy István fő­
jegyző adta át még a délelőtt folyamán a rész­
vényeket a házipénztárnak további kozni»» 
czéljábóh 1CS

— Érdekes képet fog az képezni min­
denkire névze, a mivel a B o r o s testvérek 
női divat kereskedése lepi meg Debreczen kö­
zönségét, Kossuth-utczai üzletük kirakatában 
hatalmas táblában látható mindazoknak kitű­
nő csoportfényképe, kik a dalegylet három 
hangversenyén részt vettek, ugyan-e kén­
csoport látható a ezóg által kiadott Ízléses 
kiállítású legyezőkön is. Igazán csino­
sak ezek a legyezők, a melyeknek fényképé­
szeti részét lovag Chilinszky György 
eszközölte. A legyezők egyik oldalán — csi­
nos virágkörzetben láthatók Debreczen evyes 
nevezetességei, a nagytemplom, a színház a 
városháza, a nagytemplom-tér a kis vasúttal 
nagyerdei „Vigadó“ és a Csokonai szobor 
másik oldalon a 80 fénykép, itt látható a 
„Tiz leány egy férj sem“ tiz kaczkiás sze­
replője, az élőkép szereplői, deli pórlány-, vagy 
legény- és huszár-constumeokban, ott a salon- 
ruhás női és férfi magán szereplők o"y 
szóval az egész műkedvelő társaság —- 
mindannyian igen kitűnő e n találva — 
Egy-egy legyező ára 1 forint, a jövedelmet 
pedig a kiadó ezóg a debreczeni egyetem és 
dalárda juvára állította fel. Boros testvérek 
ez alkalomból levelet intéztek Márk Endre 
dalegyleti elnökhöz s őt e tekintetben a leg­
szigorúbb ellenőrzés gyakorlására hívták fel, 
ő azonban lelkes sorokban jelentette ki, hogy 
„a jótékonyságra önkéntesen saját nemes és 
nagyrabecsülendő elhatározása folytán ajánl­
kozott czéggel szemben egyáltalában nem 
látja szükségesnek az ellenőrzés kifejezését.“ 
A Boros testvérek e megtisztelő bizalom kö­
vetkeztében nyilvánosan maguk fognak elszá- 
számolm az elárusitás eredményével. Megem­
lítjük, hogy a kirakatot nagy közönség nézi, 
a legyezők pedig kaphatók' a következő he­
lyeken is : László Albert könyvkereskedése, 
Gyürky Sándor, Mendelovics Lajos és lovag 
Chilinsky György.

— Veszedelmes férj. Az sem minden­
napi eset, a melyről az alábbiakban számot 
adunk : Burai Ferencz már hat hónap óta élt 
különválva nejétől. — Tegnapelőtt este mind­
ezek daczára meglátogatta nejét a Garai-utczai 
lakásán s mivel a kapu be volt csukva, hát 
a kapu tetején ment be. Az asszony miután 
férje már egyszer lövéssel fenyegette, első 
ijedelméből felocsúdva, kiutasította Burait. — 
Mig ezek vitatkoztak, az asszony unokatest­
vére, Dózsa óános 20 éves legény, hazajött s 
ez is szemrehányást tett Aurainak. Burai erre 
rendkívül dühbe jött, kirántotta stilétes botját 
s, azzal Dózsát teljesen összeszurkálta. A nagy 
lármára előrohantak a szomszédok is és a 
dühöngő embert nagy nehezen megfékezték. 
A rendőrség letartóztatta s kihallgatása után 
ügyét áttette az ügyészséghez.

Gazdász majális. A debreczeni m. 
kir. gazdasági tanintézet hallgatói megállapí­
tották már a hires Gazdász-Majális határide­
jét, mely ugyanis folyó hó 19-én lösz a Dobos 
pavillonban. Ezen mulatság mely iránt, régi 
jó hírnevénél ^ lógva városunkban és vidékén 
általános a^z érdeklődés, nemcsak időrendileg 
lesz az első, hanem mint az egész környék 
elegáns társaságának kedvencz találkozó helye, 
elsőrendű tavaszi mulatságnak Ígérkezik. — A 
rendező bizottság elnöke ifj. Okolicsányi La­
jos, két _ alclnöke Viragli István és Kiss AI- 
bert, pénztárnoka ifj. Szentkirályi Kálmán, 
ellenőre Mocsáry Dénes; a czigányvajda pedig 
Békessy Jenő. Ezenkívül még vagy 30 ren­
dező biztosítja a hölgyeket arról, hogy lesz jó 
tánezos fölös számmal. — A foss gazdászok. 
szinejavából megalakult ezen rendezőség bi­
zonyára elég garantiát nyújt arra nézve, hogy 
a hagyományos jó kedv és fesztelenség, mely 
a gazdászok mulatságát mindenkor jellemezte, 
ezidén sem ereszti a késő reggeli órák előtti 
széjjel a közönséget.
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Az ogyik nagyobb vidéki város színtár­
sulatának volt egy gavallérja. Egy csinos 
úriember, a ki tudott áldozni a művészetért. 
Egy naponta naiva igy szólt kozzá: —Kedves 
barátom, tegyen meg nekem egy szí­
vességet.

— Parancsoljon.
— Hát meg teszi'?
— ígérem.
— ,'Jó. Holnap délutánra magamhoz hi­

vattam néhány pályatársnőmet. Tudja, ozsonát 
.adok. Az igazgató azonban adósom és nincs 
pénzem. Tegye meg hát, hogy küldjön egy 
kis ezuk rász-süteményt.

-— Föltétlenül.
— igen köszönöm. Hanem azután ezzel 

egyidejűleg küldje el azt a színdarabot is, a 
mit már régen Ígért és a mit eddig elfeledett 
ide adni. Fel akarok olvasni belőle.

— Amint kívánja.
Másnap délután, mikor akis naivánál már 

együtt volt a társaság, bcálltott a mindenféle 
«zu k orsiiteménynyel megrakott hordár.

A naiva átvette és azután a hordárhoz 
fordult:

— Mást nem küldött az az ur?
— De igenis, küldött.
— Adja ide,
Es kinyújtotta a kezét.
A hordár azonban a küldött tárgygya] 

’nein akart előrukkolni,
— Nem hallotta, adja ide.
— A nagyságos ur azt mondta, hogy 

vsak négyszem között adjam át.
A kis naiva, a ki a szin darabra gondolt, 

hevesen mondotta:
— Ne okoskodjék. Ki vele. Adja ide. 

Nos, mit küldött még az az ur?
A hordár benyúlt a zsebébe, kivett egy 

tárgyat, feléje nyújtotta és igy szólt:
— Haza küldte, kérem, még ezt a szám­

lát is.
Sohse vágott az a naiva szomorúbb ar- 

tizot, mint abban a perezben.
Párducz.

Színház.
* A színtársulat elutazott. A debre- 

ezoni szin társulat kedden reggel Nyíregyhá­
zára utazott, ahol már szerdán este az első 
előadást meg is tartotta. A dcbreczeni szín­
társulat nyári vándorutja öt hónapig tart s 
csak azután térnek ismét vissza Debreczenbe. 
A színtársulat nyári működését figyelemmel 
fogjuk kísérni s minden alkalommal tudósít­
juk arról olvasóinkat is.

* A beköszöntő. Nyíregyházán szerdán 
■•este tartotta meg a dcbreczeni színtársulat 
beköszöntőjét. Daczára annak, hogy az elő­
adást bérletszünetben tartották meg, igen szép 
közönség volt a színházban Színre került 
Horczeg „Három testőr“ ezimii bohózata, 
amelyet a nyíregyházi közönség kitünően 
fogadott. Már az első előadás után kedven­
ceivé aratta Cserni Bertát, Tapolczay Dezsőt 
Pethcs Imrét és Krémer Jenőt, kiknek az elő­
adás során is sokat tapsolt. A beköszöntő jól 
sikerült s ilyen jó szezonra van kjlátása a 
társulatnak, daczára annak, hogy a hónapo­
kon keresztül Dobó igazgatása alatt ott mű­
ködött színtársulat csak pár hét előtt távozott 
Nyíregyházáról.

* Színész esküvő. IT u n y a d y József, 
színtársulatunk volt kitűnő baritonistája, kit 
vámsunk több előkelő családjához rokoni kö­
telékek is tűznek, c hó 6-án esküszik örök 
hűséget K ü r ö s i Juczika kisasszonynak, a 
ki a nagyváradi színtársulatnál működik.

„DLBKLOZLNT LAPOK.“

Mulatságok.
Beköszöntő.

Tagadhatatlanul tavasz van. A levegő 
tide van gyöngyvirágillattal, az orgona-virág 
fürtös virágaival napsugár kaczérkodik. A 
májusi szellő enyhén fuj dogul a virággal 
lepte rétek felett.

A tavaszi levegő megfekszi az ábrándos 
bakfis sziveket s az ártatlan női keblek ön- 
kénytolonül is szerelemre gyuládnak.

tavasz van tagadhatatlanul, tavasz vau 
a tói meszetben, a tavasz ül diadalt a szivek 
titkos mélyén is.

A szerelmes szivek pedig hamar felejte­
nek, azok nem gondolnak a múlttal. A zuz- 
marás zimankós tél feledve van.

Ki gondol most már a csukott báliter- 
mekre, a báléjek m u 1 t j a dehogy is ér fel 
a közelgő m a j á 1 i s o k jövőjével.

A női szabók műtermében már tudom 
serényen folyik a munka a habkönnyű majá­
lis! ruhák, finom kelméin.

Már lázban ég a leány arcza, ha arról 
hall említést tenni, hogy a jogászok, gazdá- 
szok erősen mozognak, hogy ogy-egy majális­
sal, tavaszi táncz-mulatsággal áldozhassanak 
a hölgyvilág legkedveltebb istennőjének Therp- 
syhorének.

Még csak a tervezgetésekre is megdob­
ban a szép leány szive, elgondolva, hogy ott 
lesz „ő‘- s a keringődanánál odahajthatja 
kipumlt arezocskáját az „ő“ széles mellére, 
hogy megpihentetheti kis kacsóját az „ő“ 
erős kezében, liógy ott érezheti forró ölelését 
ringó derekán.

Május elseje elmúlt s ezzel együtt ma­
gához ragadta a kormány pálezát a majálisok 
védszontje. ki tánezra hívja a fiatalságot, fá­
rasztó, de mégis édes, Csábos tánezra.

A mi lapunk, alig pár hó alatt máris a 
hölgyvilág kedvencz lapja lett, azé az aranyos 
közönségé, a melynek kevés kivétellel talán 
minden tagja szereti a tánezot.

A figyelmes kiadó tehát, mely valóságos 
rajongással szereti---------- az előfize­
tőké t, utasította a szerkesztőséget, hogy 
állandó rovatot nyisson „Mulatságok“ ezimen.

A rovatvezetői tollat pedig a szerkesztő 
ide nyomta az én kezembe.

Nagyon kedves megbízás, nagyon kel­
lemes kötelesség vár reám, mert én nem taga­
dom — minek is tagadnám — még mindég 
nagyon szeretem a tavaszt, a virágot, a tán­
ezot, a nőket.

A mamák pedig nagyon megbízható em­
berre találnak bennem, mert én nem tartozom 
a veszedelmes referensek közé.

Hogy a tavasz, a virág, a táncz szeretnok-c 
engem viszont, azt nem tudom, de hogy a 
nők nem szeretnek azt már sajnosán tapasz­
taltam.

Hanem azért felveszem a tollat hölgyeim, 
mert a tavaszi levegő az én szivemet is mog- 
feküdte, elhódított a gyöngyvirág, orgona 
illat, megmámorisitott a virággal lepte rétek 
felett átsuhanó enyhe tavaszi szellő.

A viszontlátásig az első majálison ! !
Szatyi.

*
* A debreczeni könyvnyomdászok, 

mulatsága. A lapok olvasói kedves élvezet­
től siklanak keresztül azokon a sorokon, 
melyeknek minden betűjét a kuszáit kézirat 
sorokból, szorgalmas kezek raktak ólombetűk­
ben egymás mellé. Elérkezett az idő, hogy 
ők, akik a nyomdák fülledt, tüdőfullasztó 
levegőjében annyit dolgoztak, hogy a közönség 
érdekében, szórakoztatására, vagy ismeretter­
jesztésére Írott sorok sok száz példányban 
kézről kézre lerúgjanak, most az egyszer el­
ismerést, pártfogást reméljenek. Á jövő hó 

‘-■án tánczmulatságot. rendeznek, amelynek 
sikerét a közönség köréből várható pártfogás 
bizonyára megfogja teremteni A nyomdászok 
mulatságukra a következő meghívót bocsá­
tották ki : A dcbreczeni könyvnyomdászok 
önképző egylete 1894. évi június hó 2-án, 
szombaton, a Debrec,zenben felállítandó Kos­
sal h-szobor és saját könyvtára javára a 
„Margit“ fürdő dísztermében zártkörű nyári 
mulatságot rendez, melyre t. czimet és becses 
családját tisztelettel meghívja a rendezőség. 
Belépiidij : Személy-jegy 1 írt. Család-jegy 
2 fit. Tekintve a jótékonyczélt folülfizetések 
köszönettel fogadtatnak s hírlapikig nvugtáz- 
tatnak. Jegyek előre válthatók: Ifj Úyürky 
Sándor, László Albert urak üzletében, a 
„Csokonai“ nyomda ügyvezetősógénél és este 
a pénztárnál. Kezdete 7 órakor.

Apróságok.
A műveletlen szakácsné.
— Nos Emma, meg vagy elégedve a 

szakácsnőddel?
— Oh, ne is emlegesd azt a műveletlen 

teremtést! Azt sem tudta megmondani, hány 
foknál forr fel a viz!

— Magas ár. Ön megmentette az éle­
temet! Mivel háláljam ezt meg? — Vegye 
nőül az a nyós o m a t. és tegye át a laká­
sát A u s z t r á 1 i á b a.

— Halálos ágyon. Egy nagy és hires 
ivó feküdt halálos ágyán. Az orvos szerint 
még csak fél órája volt az életből. Aggódva 
lesi hülő ajakáról utolsó kívánságát az ágya 
köré csoportosult szomorú család. Egyszerre 
csak félig sóhajtva, félig nyöszörögve megszó­
lal a haldokló:

— Kérek egy pohár vizet.
Mindenki olcsudálkozott, hogy a rettene­

tes ivó vizet kér a halálos ágyán. (") látta 
ezt az ámulatot s mindjárt felelt is a kérdő­
jellé változott nrezoknak :

Hisz tudjátok, hogy a jó kereszténynek 
halálos ágyán ki kell békülnio legengesztel­
hetetlenebb ellenségével.

Vásári vonatok.
A nyíregyházai tavaszi országos vásár 

alkalmával f. évi május hó 7-én hétfőn Deb- 
reczenből Nyíregyházáig és vissza alább kö­
zölt menetrendszerint külön személyvonatok 
fognak forgalomba helyeztetni, melyek az 
országos vásárok alkalmával indítandó külön 
vonatokra vonatkozó már kiadott hirdetmé­
nyekben már közhírré tétettek.

B. 42.
Indul Dobreczenből 5 óra 54 perez reggel

„ Alsó-Józsakortről 6 _ 08 „
„ Hadházról 6 „ 34 „
„ Téglásról <> „ 43 ,

Ujfehértóról
Érk. Nyíregyházára

7 „ 06 „
7 * 31 *

B.
Indul Nyíregyházáról

41.
5 óra 15 perez délután

„ Ujfehértóról 5 „ 52 „
„ Téglásról <> * 15 „
„ Hadházról 6 * 27
„ Alsó-Józsakortről 6 „ 47 „

Erk. Debreczenbe 7 „ 01 „ ”
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A cs. és kir. szab. osztr.
mm «e«6PHOEIX

biztositó társaság

irodahelyiségét
folyó évi Május hó 1-én

Piacz-utczára a BIEDERMÁNN-palota
első emeletére lieL^ezte á,t.

12 arany,

113 ezüst 
érem.

9 disz- és 
elismerő 
okmány

' Kwizda-féle

Korneuburgi marha-t^ppor.
lovak, szarvasmarha cs juhok számára. 

Egész dobozzal 70 kr.. — féldobozzai 35 kr.

40 óv•V óta a legtöbb istállóban használatban, étvágy- 
hiánynál, rossz emésztésnél, valamint teheneknél a 
tej javítása s a tojelőképesség fokozása czéljából.
Tessék a fönnebbi 2 Fő letet : I

Valódi minőség | 
ben gyógyszer­
tárakban és dro-

védjegyre ügyelni 
• a vételnél ha­
tározottan kife- Kwizda Ferencz János

osztrák cs. és kir. < e ro-
K wixd a féle mán kir. udvari szállító gistáknál kap-

Korncuburgi- kerületi gyógyszertárában. ható.
marha-táppor. Korneubarg, Becs mellett 1

Borjú- gyomrokat
a legmagasabb árakon, kész­
pénzért vásárol

Ha ni ei Leopold,
Tepiitz, Csehország.

ARAD
GYÓGYFÜRDŐ

(HEVESVÁRMEGYÉBEN)
. Vasas-timsós fürdőkkel, érvényes-ké­
nes és vasas savanyuviz-forrásokkal;

hide gviz-gy ógy intézettel.
Kiváló jó sikerrel használtatok : minden­

nemű női bajok, vérszegénység, sápkór, az 
emésztő szervek bántalmai, aranyér, idült 
csuz ős köszvény stb. ellen.

Étad megnyitás máins tó én.
Május lti-től június IG-ig és ang. 20-tól az 

évad végéig a lakások 30%-kal olcsóbbak. Enyhe 
pormentes hegyi légkör, kiterjedt és jókarban 
tartott sétaulak, gyönyörű park, festői vidék, 
födött sétány, olvasó- és zongora terem, lawn 
tennis, szép és kényelmesen berendezett laká­
sok. Díszes éttermek, jó étkezés — JÁRÓ 
GYÖRGY vendéglős vezetése alatt. Posta- 
és távida állomás a fürdőtelepen.

Közlekedés : a fürdő csak 20 pereznyi távol­
ságra fekszik a Mátrai vasútvonal PAKAD 
nevű állomásától. A fiirdű és a vasúti állomás 
közt a közlekedés kényelmes omnibuszfogattal 
tarlatik fönn. Szállítás szcmvlyenkint Í10 kr.. 
bőröndök, rákászok darabonkint 10 kr. Külön 
bintófogata vasúti állomáshoz csakis előzetes 
megrendelésre küldetik, ára 2 fit. Fürdőorvos 
dr. BRÉM JÁNOS. I.akás megrendeléseket el­
fogad és a fürdőre vonatkozó minden felvilá­
gosítással készséggel szolgál a Budapesten 
kizárólagos lerakat ÉDESKUTY !_• m. 
kir. udvari ásványszállitónál van.

A paredi fűrdőigazgatóság.

Kőszén kátrányt
legjobb minőségben

zsindely és deszkatetők
behúzására,

mely által azok tartóssága kétszerié 
hosszabb, továbbá ezulápok, melyek

a földbe ásatnak, kerítések és gazda­
sági eszközök befestésére, hordókban, 

50 egész 200 kilo sulytartalommal • 
továbbá saját gyártmányú KoakMot 
(pirszén) kovácsok és lakatosok ré­
szére, ajánlja jutányos ár mellett

A UgMMigjir igaigatéséga.
Debreozenben.

Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közönséget értesíteni, hogy a

PF" piacz és Miklós-tilcza sarkán
sok évekig fennállott

férfi ruha és szabó üzletemet
a mai naptól kezdve

fi »Hungária« kávéházyai szemben, 

báró Josinczky Hiklósné úrnő házába helyeztem át.
Uj üzlethelyiségemben is úgy mint eddig f'őczélom lesz mélyen tisz­

telt vevőim és megrendelőim megelégedését

jó áruk, pontos kiszolgálás és olcsó árak
által kiérdemelni. Megjegyzendőnek tartom, hogy

raktáromon saját műhelyemben készült

férfi- fin és gyermek ruhák
találhatók.

Megrendeléseket saját szöveteimből eszközlöm.
Midőn még a nagyérdemű közönségnek az eddigi szives bizalom j.™ 

és pártfogásért hálás köszönetét mondok, kérem az uj helyiségemben is 
a becses pártfogását.

Tisztelettel

is?sí is®
férfiszabó üzlete Debreczenben.

>M\ , fv I

Jutányos áron ajánlok 
E szőlőkötöző raííiát. szőlőpermetezéshez aziirint és 

kékkövet. — Kétszer tisztított gépolajat. 
ÉPÍTKEZÉSHEZ

Vízhatlan messet, valódi perlmősi portland ezémentet. j|| 
Kétszer itatott kitűnő minőségű EEDÉLEAPHÍT.
Elszigetelő lemezt 2 féle szélességben.

Továbbá ajánlom friss töltésű most érkezett

ásvány- és g y ó g y v i z e i m et.
Tisztelettel

m
m

se se

S S SH® ® B



I szobafestő
ECZEtt, Ragy-yj-titcza 1706. sz.

If tudomására hozni, hogy

—stacks*—
Van szerencsém úgy a helybeli, mint a vidéki l. közönség becses

I Ónra nn^m

SO év óta fennálló

szoBaf
üzletemet akként szereltem fel, hogy képes vagyok a legmagasabb igényeket 
is kielégíteni. 1

Főtörekvésem odairányul, hogy a közönségnek

a lehelő legolcsóbb árak
mellett szép és finom kivitelű munkámért eddig is megnyert bizalmát és b 
pártfogását továbbra is kiérdemeljem.

Tisztelettel

Weisz Dávid
szobafestő.

Összes gazdasági gépek

elsőrangú minőségbeli.

gr3rá,rtm.á,n3r

ELSŐ MAGYAR
GAZDASÁGI GÉPGYÁR RÉSZVÉNY-TÁRSULAT,

Gyártclei> KÜLSŐ VÁCZI-UT 7.
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a még nagyraktárt képező
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233-303.10.13-^03 cIoísó á-zroso. lesznek eladva
Színes gallérok..........................2 frtól feljebb.
Fekete gallérok, Ceappek 
Eső köpenyek ...
Lüszter por-köpenyek 
Selyem Glória-köpenyek

Naponta újdonságok érkeznek díszített női kalapokban
WS

nőidivat terme Debreczenben,
Kistemplom bazár.

6 „
3 írt 50 krtól feljebb 
7 frtól feljebb.
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Selyem, fezövet és mosó Blousok. ZZZ



'" W “•'mim

«»r » *“ - “fa<H
® !T T-- o:

S' & S
(38 W yp

c* Ef. p® o gi® » s?k§k§ 2 5 £t»-oid•* C»gf B 25EJE®S' ® £■ <*■ P-K-S ^ r* *r

i2- S' ^ ^ £; g' o: g
£% K- ^ t3
" 3. ®-t<3
... sr. c ®
O« N ^^ ® oo &Í3-*5
<4 j*r P9» .

g
gS-.sTS'l P 
Kg 5. Kg- '
3 5.2' 1* F& 

Eo
S-s-i s® IS- L.<2 OKI*S •■

s*r D ST £
I |s= HISFÍ; :i;
■ Is ■ £§ ” Í': $5 i -Si'S 

„ B SS»: S Z: S» g

S' Ü
s'^l ~
^ O' £

03■sJQOOiM^0003®*“03
Oi 03 <1 <C
CC 00 <1 CM —. a* é to o? to_o

M- C w< CC tD to O' a c o>
00 to CO 1C 00 >t*> oc ^

rr..^-CB

V] O CC Cü 

QC OJ CM <] GO

S5S J' ^ 1 frg?

O © < ©
a ^ c* i.■ " &! St-SS

szent 
gyújt 
az ej. 
alapj 
aposl 
mind 
szem 
rázsv 
halai 
Zölle 
iegyő

B'»3tg &? P ^ ^ o 3 09

2 ^
cl 2.J3 4

vészé
Knsz

ü'o bj^ Cg ^•S. <i

►> ►rj tH cr 8»

g:«§§g: c: Pi' N o -1 ^
S-Stsrg.g-«*,era

main
P' f S3

<l fi'm

^ O' M

S' e* 8= “?P *“SS-i.2 E3 < S 
gfggi ment

hal all

vad oigo .
?<« g

O g-
SE-'t

O. PT

dozas

szave
tOCO b

o
tvO CO<l 

WslvM

05 vl C O
03 03

CO 03 03 O

MIMI OC t\D OI CO 03 &: cc o
W 51 g ö |*j W 

3 3
x CD ^ 03 UJ
0 M “p f-^S.S

JTWHHS
cc ® ^ cft o?
“ ? S- o> <=■ 

S-E S? B
v, s-as < 5" £M Hi. O.H (D .P . 

® 3 Ot cC o' 2

g o S ct- ®

41"
^ ~o

CB» P

09 Ot
p, <5 ^

©

03 HfK CO

»a® 3bg *00 N)O M O

03o to Mäh* ^ ^ ^2 <UD 
03 *n txO GO 

03 O 00 H- CB Cn "<1 "tO >.O'OOEOt—f-*0i^04^4»-t>060 Oi

cS S C3 <1

03 I «sj t—60 H-* I 00 <1 H-* X c o
^M35 1- Olt* WŰ5 

CO 03 00
^ 00 co <0
CC 03 03*\Wl1«

1894. Nyomatott és könyvnyomda iábi


